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KORTFATTAD MOTIVERING

Såsom framgått av den senaste tidens skandaler, såsom LuxLeaks, WikiLeaks, 
Panamadokumenten, Paradisdokumenten, Dieselgate osv. gör visselblåsare hela samhället en 
grundläggande tjänst. De spelar en ovärderlig roll för att skydda allmänintresset, utgör en 
viktig källa till information i kampen mot korruption, bedrägeri och annan olaglig 
verksamhet, och bidrar på ett avgörande sätt till en kultur av öppenhet, ansvarsskyldighet och 
integritet inom såväl offentlig som privat sektor. På EU-nivå är ett ändamålsenligt skydd för 
visselblåsare inte bara viktigt för att säkerställa effektivitet inom de potentiellt berörda 
politikområdena, utan också nödvändigt för att möta de förväntningar som finns i samhället 
efter skandalerna och därigenom stärka medborgarnas förtroende för EU-institutionerna. Efter 
att ha inriktat sig på enskilda sektorer, framför allt på området för finansiella tjänster, har 
kommissionen nu lagt fram ett förslag till direktiv med ett mer omfattande 
tillämpningsområde och allmänna regler om skydd för personer som rapporterar om 
överträdelser av unionsrätten.

Föredraganden betraktar denna nya inriktning som mycket lovande och föreslår ändringar av 
förslaget i syfte att stärka de rättsliga ramarna för skydd av visselblåsare. I synnerhet 
rekommenderas att förslagets materiella tillämpningsområde bör inbegripa kränkningar av
EU:s gemensamma värden enligt artikel 2 i EU-fördraget och överträdelser som begås genom 
politiska handlingar. Föredraganden föreslår även att tjänstemän och övriga anställda i EU 
och Euratom ska vara berättigade till skydd, liksom bestämmelser som stärker straffrättens 
roll i genomförandet av det föreslagna direktivet. Slutligen föreslår föredraganden kraftfullare 
skydd i fall av oseriösa eller grundlösa rättsliga förfaranden mot visselblåsare.

ÄNDRINGSFÖRSLAG

Utskottet för konstitutionella frågor uppmanar utskottet för rättsliga frågor att som ansvarigt 
utskott beakta följande ändringsförslag:

Ändringsförslag 1

Förslag till direktiv
Beaktandeled 1a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

med beaktande av den europeiska 
konventionen om de mänskliga 
rättigheterna, särskilt artikel 10,

Ändringsförslag 2

Förslag till direktiv
Beaktandeled 1b (nytt)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

med beaktande av Europeiska unionens 
stadga om de grundläggande 
rättigheterna, särskilt artikel 11,

Ändringsförslag 3

Förslag till direktiv
Skäl 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(1) Personer som arbetar för en 
organisation eller är i kontakt med en 
organisation i sin arbetsrelaterade 
verksamhet är ofta de första som får 
vetskap om hot mot eller skada för 
allmänintresset som kan uppstå i detta 
sammanhang. Genom att slå larm om 
sådana förhållanden spelar de en viktig 
roll när det gäller att avslöja och förhindra 
lagöverträdelser och att garantera 
samhällets välfärd. Potentiella 
visselblåsare avskräcks dock ofta från att 
rapportera om sina farhågor eller 
misstankar av rädsla för repressalier.

(1) Personer som arbetar för en 
organisation eller har kontakt med en 
organisation i sin arbetsrelaterade 
verksamhet är ofta de första som får 
vetskap om fall av olaglig verksamhet 
eller lagmissbruk som kan förekomma i 
detta sammanhang och utgöra hot mot 
eller skada för allmänintresset. Genom att 
slå larm om sådana missförhållanden
spelar de en viktig roll när det gäller att 
avslöja och förhindra lagöverträdelser och 
att garantera samhällets väl och 
allmänintresset. Potentiella visselblåsare 
avskräcks dock ofta från att rapportera om 
sina farhågor eller misstankar av rädsla för 
repressalier.

Motivering

Här föreslås en tydligare lydelse.

Ändringsförslag 4

Förslag till direktiv
Skäl 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2) På unionsnivå är rapporter från 
visselblåsare ett av leden i kontrollen av 
efterlevnaden av unionsrätten; de förser 
systemen för efterlevnadskontroll och 
brottsbekämpning på nationell nivå och 
EU-nivå med information som leder till att 

(2) På unionsnivå är visselblåsarnas 
rapporter och utlämnanden ett av leden i 
kontrollen av efterlevnaden av 
unionsrätten; de förser systemen för 
efterlevnadskontroll och brottsbekämpning 
på nationell nivå och EU-nivå med 
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överträdelser av unionsregler kan 
upptäckas, utredas och lagföras effektivt.

information som leder till att överträdelser 
av unionsregler kan upptäckas, utredas och 
lagföras effektivt.

Ändringsförslag 5

Förslag till direktiv
Skäl 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(3) På vissa politikområden kan 
överträdelser av unionsrätten skada 
allmänintresset allvarligt genom att skapa 
betydande risker för samhällets välfärd. 
Om brister i kontrollen av efterlevnaden 
har identifierats på dessa områden, och 
visselblåsare befinner sig i en 
privilegierad ställning när det gäller att 
kunna avslöja överträdelser, är det 
nödvändigt att stärka 
efterlevnadskontrollen genom att 
säkerställa ett effektivt skydd för 
visselblåsare mot repressalier och att 
inrätta effektiva rapporteringskanaler.

(3) På vissa politikområden kan 
överträdelser av unionsrätten skada 
allmänintresset genom att skapa betydande 
risker för samhällets väl och urholka 
medborgarnas förtroende för unionens 
åtgärder. Om brister i kontrollen av 
efterlevnaden har identifierats på dessa 
områden, och visselblåsare är väl 
placerade för att kunna avslöja 
överträdelser, är det nödvändigt att stärka 
efterlevnadskontrollen genom att 
säkerställa ett effektivt skydd för 
visselblåsare mot repressalier och att 
inrätta effektiva, konfidentiella och säkra
rapporteringskanaler.

Ändringsförslag 6

Förslag till direktiv
Skäl 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(5) Följaktligen bör gemensamma 
miniminormer som säkerställer ett effektivt 
skydd för visselblåsare gälla för akter och 
politikområden där i) det finns ett behov av 
att stärka kontroll av efterlevnaden, ii) 
underrapportering av visselblåsare är en 
viktig faktor som påverkar kontrollen av 
efterlevnaden, och iii) överträdelser av 
unionsrätten medför allvarlig skada för 
allmänintresset.

(5) Följaktligen bör gemensamma 
rättsliga miniminormer som säkerställer ett 
effektivt skydd för visselblåsare gälla för 
akter och politikområden där i) det finns ett 
behov av att stärka kontroll av 
efterlevnaden, ii) underrapportering av 
visselblåsare är en viktig faktor som 
påverkar kontrollen av efterlevnaden, och 
iii) överträdelser av unionsrätten medför 
skada för allmänintresset. Samtidigt är det 
av grundläggande betydelse att de berörda 
enheternas anseende säkras, särskilt om 
det som rapporten gäller ännu inte har 
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bevisats.

Ändringsförslag 7

Förslag till direktiv
Skäl 10

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(10) Bevisinsamling rörande, upptäckt 
av och åtgärder mot miljöbrott och olagligt 
handlande i strid med miljöskyddet, är 
fortfarande utmaningar som kräver 
förstärkta åtgärder, vilket betonades i 
kommissionens meddelande ”EU:s 
åtgärder för att förbättra efterlevnaden av 
miljölagstiftningen och miljöstyrningen” 
av den 18 januari 201840. Regler om skydd 
för visselblåsare finns för närvarande i 
endast ett sektorsspecifikt instrument om 
miljöskydd41  och det förefaller nödvändigt 
att införa sådant skydd för att säkerställa en 
effektivt kontroll av efterlevnaden av 
unionens regelverk på miljöområdet, där 
överträdelser kan orsaka allvarlig skada för 
allmänintresset med möjliga 
spridningseffekter över nationsgränserna. 
Detta är också relevant i fall där osäkra 
produkter kan orsaka miljöskada.

(10) Bevisinsamling rörande, upptäckt 
av och åtgärder mot miljöbrott och olagligt 
handlande i strid med miljöskyddet, är 
fortfarande utmaningar som kräver 
förstärkta åtgärder, vilket betonades i 
kommissionens meddelande ”EU:s 
åtgärder för att förbättra efterlevnaden av 
miljölagstiftningen och miljöstyrningen” 
av den 18 januari 201840. Regler om skydd 
för visselblåsare finns för närvarande i 
endast ett sektorsspecifikt instrument om 
miljöskydd41  och det förefaller nödvändigt 
att införa sådant skydd för att säkerställa en 
effektiv kontroll av efterlevnaden av 
unionens regelverk på miljöområdet, där 
överträdelser kan orsaka skada för 
allmänintresset med möjliga 
spridningseffekter över nationsgränserna. 
Detta är också relevant i fall där osäkra 
produkter kan orsaka miljöskada.

_________________ _________________

40 COM(2018) 10 final. 40 COM(2018) 10 final.

41 Europaparlamentets och rådets direktiv 
2013/30/EU av den 12 juni 2013 om 
säkerhet för olje- och gasverksamhet till 
havs och om ändring av direktiv 
2004/35/EG (EUT L 178, 28.6.2013, s. 
66).

41 Europaparlamentets och rådets direktiv 
2013/30/EU av den 12 juni 2013 om 
säkerhet för olje- och gasverksamhet till 
havs och om ändring av direktiv 
2004/35/EG (EUT L 178, 28.6.2013, s. 
66).

Ändringsförslag 8

Förslag till direktiv
Skäl 14

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(14) Skyddet av privatlivet och (14) Skyddet av privatlivet och 
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personuppgifter är ett annat område där 
visselblåsare är i en privilegierad ställning
att avslöja överträdelser av unionsrätten 
som allvarligt kan skada allmänintresset. 
Liknande överväganden gäller för 
överträdelser av direktivet om säkerhet i 
nätverks- och informationssystem45, som 
inför rapportering av incidenter (inbegripet 
sådana som inte undergräver säkerheten för 
personuppgifter) och säkerhetskrav för 
enheter som tillhandahåller samhällsviktiga 
tjänster inom många sektorer (t.ex. energi, 
hälso- och sjukvård, transport, banker 
osv.), samt leverantörer av viktiga digitala 
tjänster (t.ex. molntjänster). Visselblåsares 
rapportering på detta område är särskilt 
värdefull för att förebygga 
säkerhetsincidenter som skulle påverka 
viktig ekonomisk och samhällelig 
verksamhet och digitala tjänster som 
används i stor utsträckning. Det bidrar till 
att säkerställa kontinuiteten för tjänster 
som är avgörande för den inre marknadens 
funktion och för välfärden i samhället.

personuppgifter är ett annat område där 
visselblåsare är väl placerade för att 
avslöja överträdelser av unionsrätten som 
kan skada allmänintresset. Liknande 
överväganden gäller för överträdelser av 
direktivet om säkerhet i nätverks- och 
informationssystem45, som inför 
rapportering av incidenter (inbegripet 
sådana som inte undergräver säkerheten för 
personuppgifter) och säkerhetskrav för 
enheter som tillhandahåller samhällsviktiga 
tjänster inom många sektorer (t.ex. energi, 
hälso- och sjukvård, transport, banker osv.) 
samt leverantörer av viktiga digitala 
tjänster (t.ex. molntjänster). Visselblåsares 
rapportering på detta område är särskilt 
värdefull för att förebygga 
säkerhetsincidenter som skulle påverka 
viktig ekonomisk och samhällelig 
verksamhet och digitala tjänster som 
används i stor utsträckning. Det bidrar till 
att säkerställa kontinuiteten för tjänster 
som är avgörande för den inre marknadens 
funktion och för välfärden i samhället.

_________________ _________________

45 Europaparlamentets och rådets direktiv 
(EU) 2016/1148 av den 6 juli 2016 om 
åtgärder för en hög gemensam nivå på 
säkerhet i nätverks- och 
informationssystem i hela unionen.

45 Europaparlamentets och rådets direktiv 
(EU) 2016/1148 av den 6 juli 2016 om 
åtgärder för en hög gemensam nivå på 
säkerhet i nätverks- och 
informationssystem i hela unionen.

Ändringsförslag 9

Förslag till direktiv
Skäl 16

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(16) Skyddet av unionens ekonomiska 
intressen, som avser kampen mot 
bedrägerier, korruption och annan olaglig 
verksamhet som riktar sig mot
användningen av unionens utgifter, 
uppbörd av unionens inkomster och medel 
eller tillgångar, är ett centralt område där 
kontrollen av efterlevnaden av unionsrätten 
behöver stärkas. Förstärkningen av skyddet 

(16) Skyddet av unionens ekonomiska 
intressen, som avser kampen mot 
bedrägerier, korruption, överträdelser av 
rättsliga förpliktelser, maktmissbruk och 
annan olaglig verksamhet som påverkar
användningen av unionens utgifter, 
uppbörden av unionens inkomster och 
medel eller unionens tillgångar, är ett 
centralt område där kontrollen av 
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av unionens ekonomiska intressen omfattar 
också genomförandet av unionens budget 
med avseende på utgifter på grundval av 
fördraget om upprättandet av Europeiska 
atomenergigemenskapen. Bristen på en 
effektiv efterlevnadskontroll på området 
för unionens ekonomiska intressen, 
inbegripet bedrägeri och korruption på 
nationell nivå, leder till en minskning av 
unionens inkomster och ett missbruk av 
EU-medel, vilket kan snedvrida offentliga 
investeringar och tillväxt och undergräva 
medborgarnas förtroende för EU:s 
åtgärder. Skydd för visselblåsare är 
nödvändigt för att underlätta upptäckt och 
förebyggande av bedrägerier och olaglig 
verksamhet och att avskräcka från sådan 
verksamhet.

efterlevnaden av unionsrätten behöver 
stärkas. Förstärkningen av skyddet av 
unionens ekonomiska intressen omfattar 
också genomförandet av unionens budget 
med avseende på utgifter på grundval av 
fördraget om upprättandet av Europeiska 
atomenergigemenskapen. Bristen på en 
effektiv efterlevnadskontroll på området 
för unionens ekonomiska intressen, 
inbegripet bedrägeri och korruption på 
nationell nivå, leder till en minskning av 
unionens inkomster och ett missbruk av 
EU-medel, vilket kan snedvrida offentliga 
investeringar och tillväxt och undergräva 
medborgarnas förtroende för EU:s 
åtgärder. Skydd för visselblåsare är 
nödvändigt för att underlätta upptäckt och 
förebyggande av bedrägerier och olaglig 
verksamhet och att avskräcka från sådan 
verksamhet.

Ändringsförslag 10

Förslag till direktiv
Skäl 18

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(18) Vissa unionsakter, särskilt på 
området finansiella tjänster, t.ex. 
förordning (EU) nr 596/2014 om 
marknadsmissbruk49 och kommissionens 
genomförandedirektiv (EU) 2015/239250, 
som antagits på grundval av denna 
förordning, innehåller redan detaljerade 
regler om skydd för visselblåsare. Sådan 
befintlig unionslagstiftning, inbegripet 
förteckningen i del II i bilagan, bör 
kompletteras genom detta direktiv, så att 
dessa instrument är helt anpassade till 
direktivets miniminormer samtidigt som de 
behåller eventuella särdrag som är 
skräddarsydda för de berörda sektorerna. 
Detta är särskilt viktigt när det gäller att 
fastställa vilka rättsliga enheter på området 
finansiella tjänster, förebyggande av 
penningtvätt och finansiering av terrorism 
som för närvarande är skyldiga att inrätta 

(18) Vissa unionsakter, särskilt på 
området finansiella tjänster, t.ex. 
förordning (EU) nr 596/2014 om 
marknadsmissbruk49 och kommissionens 
genomförandedirektiv (EU) 2015/239250, 
som antagits på grundval av denna 
förordning, innehåller redan detaljerade 
regler om skydd för visselblåsare. Sådan 
befintlig unionslagstiftning, inbegripet 
förteckningen i del II i bilagan, bör 
kompletteras genom detta direktiv, så att 
dessa instrument är helt anpassade till 
direktivets miniminormer samtidigt som de 
behåller eventuella särdrag som är 
skräddarsydda för de berörda sektorerna. 
Detta är särskilt viktigt när det gäller att 
fastställa vilka rättsliga enheter på området 
finansiella tjänster och förebyggande och 
bekämpning av penningtvätt och 
finansiering av terrorism som för 
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interna rapporteringskanaler. närvarande är skyldiga att inrätta interna 
rapporteringskanaler.

_________________ _________________

49 EUT L 173, s. 1 49 EUT L 173, s. 1

50 Kommissionens genomförandedirektiv 
(EU) 2015/2392 av den 17 december 2015 
om Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) nr 596/2014 vad gäller 
rapportering till behöriga myndigheter av 
faktiska eller potentiella överträdelser av 
den förordningen (EUT L 332, 18.12.2015, 
s. 126).

50 Kommissionens genomförandedirektiv 
(EU) 2015/2392 av den 17 december 2015 
om Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) nr 596/2014 vad gäller 
rapportering till behöriga myndigheter av 
faktiska eller potentiella överträdelser av 
den förordningen (EUT L 332, 18.12.2015, 
s. 126).

Ändringsförslag 11

Förslag till direktiv
Skäl 18a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(18a) För att dra full nytta av 
bestämmelserna i detta direktiv bör 
verksamhet som inte är att betrakta som 
olaglig i rättslig mening men som kan 
medföra skada för allmänintresset kunna 
rapporteras. Därför bör det införas en 
bestämmelse om att en person som 
rapporterar om sådan verksamhet har rätt 
till skydd enligt detta direktiv.

Ändringsförslag 12

Förslag till direktiv
Skäl 18b (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(18b) Det materiella 
tillämpningsområdet för detta direktiv 
skulle inte vara fullständigt om det inte 
inbegrep skydd för dem som rapporterar 
om kränkningar av unionens 
gemensamma värden enligt artikel 2 i 
EU-fördraget eller av de rättigheter, 
friheter och principer som anges i 
Europeiska unionens stadga om de 
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grundläggande rättigheterna (nedan 
kallad stadgan).

(Se ändringsförslagen till skäl 22 och artikel 1 – punkt 1 – led da (nytt))

Ändringsförslag 13

Förslag till direktiv
Skäl 18c (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(18c) För att målen för detta direktiv ska 
uppnås bör den olagliga verksamhet som 
kan rapporteras definieras så brett som 
möjligt. Framför allt kan handlingar av 
politisk karaktär som utförs av en rättslig 
enhet inom den offentliga sektorn och 
som innebär hot mot eller skada för 
allmänintresset utgöra överträdelser av 
unionsrätten. Till följd av detta bör en 
bestämmelse införas som innebär att den 
rapporterande personen kommer att 
kunna åtnjuta skydd enligt detta direktiv 
vid rapportering om sådana överträdelser.

(Se ändringsförslaget till artikel 1 – punkt 1a (ny))

Ändringsförslag 14

Förslag till direktiv
Skäl 22

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(22) Personer som rapporterar 
information om hot mot eller skada för 
allmänintresset som de har erhållit inom 
ramen för sin arbetsrelaterade verksamhet 
utnyttjar sin rätt till yttrandefrihet. Rätten 
till yttrandefrihet som slås fast i artikel 11 i 
Europeiska unionens stadga om de 
grundläggande rättigheterna (nedan 
kallad stadgan) och artikel 10 i Europeiska 
konventionen om skydd för de mänskliga 
rättigheterna och de grundläggande 
friheterna, omfattar mediernas frihet och 

(22) Personer som rapporterar 
information om hot mot eller skada för 
allmänintresset som de har erhållit inom 
ramen för sin arbetsrelaterade verksamhet 
utnyttjar sin rätt till yttrandefrihet. Rätten 
till yttrandefrihet, som slås fast i artikel 11 
i stadgan och artikel 10 i Europeiska 
konventionen om skydd för de mänskliga 
rättigheterna och de grundläggande 
friheterna, omfattar mediernas frihet och 
mångfald.
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mångfald.

(Se ändringsförslaget till skäl 18a (nytt))

Motivering

Stadgan nämns redan med sin fullständiga beteckning i skäl 18a (nytt).

Ändringsförslag 15

Förslag till direktiv
Skäl 24

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(24) Personer behöver ett särskilt 
rättsligt skydd om de förvärvar den 
information de rapporterar genom sin 
arbetsrelaterade verksamhet och därmed 
löper risk att utsättas för arbetsrelaterade 
repressalier (t.ex. för brott mot sekretess-
eller lojalitetskyldighet). Det 
bakomliggande skälet att ge dem skydd är 
deras ekonomiska sårbarhet gentemot den 
person som de i praktiken är beroende av 
för sitt arbete. Om det inte finns någon 
sådan arbetsrelaterad maktobalans (till 
exempel när det gäller ordinarie klagande 
eller medborgare som inte är direkt 
involverade) finns det inte något behov av 
skydd mot repressalier.

(24) Personer behöver ett särskilt 
rättsligt skydd om de förvärvar den 
information de rapporterar genom sin 
arbetsrelaterade verksamhet och därmed 
löper risk att utsättas för arbetsrelaterade 
repressalier (till exempel för brott mot 
sekretess- eller lojalitetskyldighet). Det 
bakomliggande skälet att ge dem skydd är 
deras ekonomiska sårbarhet gentemot den 
enhet som de är beroende av för sitt arbete. 
Om det inte finns någon sådan 
arbetsrelaterad maktobalans (till exempel 
när det gäller ordinarie klagande eller 
medborgare som inte är direkt involverade) 
finns det inte något behov av skydd mot 
repressalier.

Motivering

Här föreslås en lämpligare lydelse.

Ändringsförslag 16

Förslag till direktiv
Skäl 26

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(26) Skydd bör i första hand gälla 
personer som har ställning som 
”arbetstagare” i den mening som avses i 

(26) Skydd bör i första hand gälla 
personer som har ställning som 
”arbetstagare” i den mening som avses i 
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artikel 45 i EUF-fördraget, såsom detta 
begrepp tolkats av Europeiska unionens 
domstol52, det vill säga personer som, 
under en viss tid, mot ersättning utför 
arbete av ekonomiskt värde åt någon annan 
under dennes ledning. Skydd bör således 
även ges till arbetstagare med atypiska
anställningsförhållanden, inklusive 
deltidsanställda och arbetstagare med en 
tidsbegränsad anställning, liksom personer 
som har ett anställningsavtal eller 
anställningsförhållande med ett 
bemanningsföretag, vilket är typer av 
förhållanden där standardskydd mot 
orättvis behandling ofta är svårt att 
tillämpa.

artikel 45 i EUF-fördraget, såsom detta 
begrepp tolkats av Europeiska unionens 
domstol52, det vill säga personer som, 
under en viss tid, mot ersättning utför 
arbete av ekonomiskt värde åt någon annan 
under dennes ledning. I enlighet med 
domstolens rättspraxis bör begreppet 
”arbetstagare” tolkas brett och inbegripa 
exempelvis offentligt anställda. Skydd bör 
således även ges till arbetstagare med 
andra anställningsförhållanden, inklusive 
deltidsanställda och arbetstagare med en 
tidsbegränsad anställning, liksom personer 
som har ett anställningsavtal eller 
anställningsförhållande med ett 
bemanningsföretag, vilket är typer av 
förhållanden där standardskydd mot 
orättvis behandling ofta är svårt att 
tillämpa.

_________________ _________________

52 Domar av den 3 juli 1986 i mål 66/85, 
Deborah Lawrie-Blum, av den 14 oktober 
2010 i mål C-428/09, Union Syndicale 
Solidaires Isère, av den 9 juli 2015 i mål C-
229/14, Balkaya, av den 4 december 2014 i 
mål C-413/13, FNV Kunsten, och av den 
17 november 2016 i mål C-216/15, 
Ruhrlandklinik.

52 Domar av den 3 juli 1986 i mål 66/85, 
Deborah Lawrie-Blum, av den 14 oktober 
2010 i mål C-428/09, Union Syndicale 
Solidaires Isère, av den 9 juli 2015 i mål C-
229/14, Balkaya, av den 4 december 2014 i 
mål C-413/13, FNV Kunsten, och av den 
17 november 2016 i mål C-216/15, 
Ruhrlandklinik.

Ändringsförslag 17

Förslag till direktiv
Skäl 27

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(27) Skyddet bör även utvidgas till att 
omfatta ytterligare kategorier av fysiska 
och juridiska personer, som även om de 
inte är ”arbetstagare” i den mening som 
avses i artikel 45 i EUF-fördraget kan spela 
en viktig roll när det gäller att avslöja 
lagöverträdelser och som kan hamna i ett 
läge av ekonomisk sårbarhet inom ramen 
för sin arbetsrelaterade verksamhet. 
Exempelvis på områden som 
produktsäkerhet är leverantörer mycket 

(27) Skyddet bör även utvidgas till 
personer som bidrar till rapporteringen, 
såsom mellanhänder och undersökande 
journalister, som avslöjar en potentiell 
eller faktisk överträdelse, liksom
ytterligare kategorier av fysiska och 
juridiska personer som, även om de inte är 
”arbetstagare” i den mening som avses i 
artikel 45 i EUF-fördraget, kan spela en 
viktig roll när det gäller att avslöja 
lagöverträdelser och kan hamna i ett läge 
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närmare källan till eventuell otillbörlig och 
olaglig tillverkning, import eller 
distribution av osäkra produkter, och vad 
gäller förvaltning av unionsmedel är 
konsulter som tillhandahåller sina tjänster i 
en privilegierad ställning att fästa 
uppmärksamheten på överträdelser som de 
bevittnar. Sådana kategorier av personer, 
inbegripet egenföretagare som 
tillhandahåller tjänster, frilansare, 
entreprenörer, underentreprenörer och 
leverantörer, kan typiskt sett utsättas för 
repressalier i form av förtida uppsägning 
eller hävande av tjänsteavtal, licenser eller 
tillstånd, förlorade affärsmöjligheter, 
förlorad inkomst, tvång, hot eller 
trakasserier, svartlistning/bojkott eller 
anseendeskada. Aktieägare eller personer i 
ledningsorgan kan också utsättas för 
repressalier, till exempel i ekonomisk form 
eller i form av hot eller trakasserier, 
svartlistning eller anseendeskada. Skydd 
bör också ges åt personer som är 
kandidater till en tjänst eller till att 
tillhandahålla tjänster till en organisation 
vilka förvärvade informationen om 
lagöverträdelsen under 
rekryteringsprocessen eller andra 
förhandlingar inför ingående av avtal, och 
som kan utsättas för repressalier till 
exempel i form av negativa 
anställningsreferenser eller 
svartlistning/bojkott.

av ekonomisk sårbarhet inom ramen för sitt 
arbete eller sin samhälls- eller 
politikrelaterade verksamhet. Exempelvis 
på områden som produktsäkerhet är 
leverantörer mycket närmare källan till 
eventuell otillbörlig och olaglig 
tillverkning, import eller distribution av 
osäkra produkter, och vad gäller 
förvaltning av unionsmedel är konsulter 
som tillhandahåller sina tjänster väl 
placerade för att fästa uppmärksamheten 
på överträdelser som de bevittnar. Sådana 
kategorier av personer, inbegripet 
egenföretagare som tillhandahåller tjänster, 
frilansare, entreprenörer, 
underentreprenörer och leverantörer, kan 
typiskt sett utsättas för repressalier i form 
av förtida uppsägning eller hävande av 
tjänsteavtal, licenser eller tillstånd, 
förlorade affärsmöjligheter, förlorad 
inkomst, tvång, hot eller trakasserier, 
svartlistning/bojkott eller anseendeskada. 
Aktieägare eller personer i ledningsorgan 
kan också utsättas för repressalier, till 
exempel i ekonomisk form eller i form av 
hot eller trakasserier, svartlistning eller 
anseendeskada. Skydd bör också ges åt 
personer som är kandidater till en tjänst 
eller till att tillhandahålla tjänster till en 
organisation vilka förvärvade 
informationen om lagöverträdelsen under 
rekryteringsprocessen eller andra 
förhandlingar inför ingående av avtal, och 
som kan utsättas för repressalier till 
exempel i form av negativa 
anställningsreferenser eller 
svartlistning/bojkott.

Ändringsförslag 18

Förslag till direktiv
Skäl 28a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(28a) Slutligen bör skydd beviljas 
tjänstemän och övriga anställda i 
Europeiska unionen och Europeiska 
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atomenergigemenskapen som under 
loppet av eller i anslutning till utförandet 
av sina arbetsuppgifter rapporterar om 
överträdelser av unionsrätten inom 
tillämpningsområdet för detta direktiv. 
Sådana personer kan ha yrkesmässiga 
kontakter med rättsliga enheter inom den 
privata och den offentliga sektorn i en 
eller flera medlemsstater och kan av 
denna anledning få vetskap om olaglig 
verksamhet som, om den rapporteras, kan 
utsätta dem för repressalier – exempelvis i 
form av hot, trakasserier eller 
anseendeskada – i de berörda 
medlemsstaterna. Samtidigt bör detta 
direktiv inte påverka artiklarna 22a, 22b 
eller 22c i förordning nr 31 (EEG), nr 11 
(EKSG)1a.

__________________

1A Förordning nr 31 (EEG), nr 11 
(EKSG) om tjänsteföreskrifter för 
tjänstemän och anställningsvillkor för 
övriga anställda i Europeiska ekonomiska 
gemenskapen och Europeiska 
atomenergigemenskapen (EGT P 045, 
14.6.1962, s. 1385).

(Se ändringsförslaget till artikel 2 – punkt 2a (ny))

Motivering

Tjänstemän och övriga anställda i EU och Euratom som rapporterar om olaglig verksamhet 
omfattas av artiklarna 22a–22c i tjänsteföreskrifterna. Dessa bestämmelser gäller dock 
enbart för EU-institutionerna och inte för medlemsstaterna. Detta ändringsförslag syftar till 
att ge skydd mot alla former av repressalier som dessa rapporterande personer kan drabbas 
av utanför EU-institutionerna.

Ändringsförslag 19

Förslag till direktiv
Skäl 29

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(29) För att effektivt kunna upptäcka 
och förebygga allvarlig skada för 
allmänintresset krävs att den information 

(29) För att effektivt upptäcka och 
förebygga skada för allmänintresset krävs 
att den information som rapporteras och 
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som rapporteras och som uppfyller 
villkoren för skydd inte endast omfattar 
olaglig verksamhet utan också 
lagmissbruk, nämligen handlingar eller 
underlåtenheter som formellt sett inte 
förefaller vara olagliga men vilka 
motverkar lagens mål eller syfte.

som uppfyller villkoren för skydd omfattar 
inte bara olaglig verksamhet utan också 
lagmissbruk, det vill säga handlingar eller 
underlåtenheter som formellt sett inte 
förefaller vara olagliga men vilka 
motverkar lagens mål eller syfte eller utgör 
en fara för eller ett potentiellt hot mot 
allmänintresset.

Ändringsförslag 20

Förslag till direktiv
Skäl 30a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(30a) Ett verkligt skydd förutsätter att 
det finns ett resurskontor tillgängligt som 
kan informera visselblåsare om deras 
rättigheter, olika alternativ för 
rapportering samt begränsningar, så att 
de blir medvetna om sina rättigheter och 
sitt ansvar.

Ändringsförslag 21

Förslag till direktiv
Skäl 31

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(31) Repressalier ger uttryck för det 
nära förhållande (orsak och verkan) som 
måste föreligga mellan rapporten och den 
negativa behandling som den 
rapporterande personen, direkt eller 
indirekt, utsatts för, så att denna person kan 
åtnjuta rättsligt skydd. Ett effektivt skydd 
för rapporterande personer som ett sätt att 
stärka kontrollen av efterlevnaden av 
unionsrätten kräver en bred definition av 
repressalier, som omfattar varje handling 
eller underlåtenhet som sker i ett 
arbetsrelaterat sammanhang och ger 
upphov till skada för de rapporterande 
personerna.

(31) Repressalier ger uttryck för det 
förhållande (orsak och verkan) som måste 
föreligga mellan rapporten och den 
negativa behandling som den 
rapporterande personen, direkt eller 
indirekt, utsatts för, så att denna person kan 
åtnjuta rättsligt skydd. Ett effektivt skydd 
för rapporterande personer som ett sätt att 
stärka kontrollen av efterlevnaden av 
unionsrätten kräver en bred definition av 
repressalier som omfattar varje handling 
eller underlåtenhet som sker i ett 
arbetsrelaterat sammanhang och ger 
upphov till skada för de rapporterande 
personerna.
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Motivering

Att bevisa att det föreligger ett ”nära” förhållande kan vara alltför svårt för den som 
rapporterar.

Ändringsförslag 22

Förslag till direktiv
Skäl 33

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(33) Visselblåsare är särskilt viktiga 
källor för undersökande journalister. Om 
visselblåsare ges effektivt skydd mot 
repressalier ökas rättssäkerheten för 
(potentiella) visselblåsare och därmed 
uppmuntras och underlättas visselblåsning 
även till media. I detta avseende är skyddet 
för visselblåsare när de agerar som källor 
till journaliser av avgörande betydelse för 
att skydda den undersökande 
journalistikens roll som samhällsbevakare i 
ett demokratiskt samhälle.

(33) Visselblåsare är särskilt viktiga 
källor för undersökande journalister. Om 
visselblåsare ges effektivt skydd mot 
repressalier ökas rättssäkerheten för 
(potentiella) visselblåsare, och därmed 
uppmuntras och underlättas visselblåsning 
även till medierna. I detta avseende är 
skyddet för visselblåsare när de agerar som 
källor till journalister av avgörande 
betydelse för att skydda den undersökande 
journalistikens roll som samhällsbevakare i 
ett demokratiskt samhälle. Dessutom blir 
visselblåsare och journalister ofta föremål 
för grundlösa stämningar från 
advokatbyråer som ägnar sig åt förtal och 
utpressning för att skrämma de 
rapporterande personerna och tvinga dem 
att anlita ett kostsamt rättsligt försvar. 
Sådana metoder bör kraftfullt fördömas 
och därför omfattas av detta direktiv.

(Se ändringsförslaget till artikel 14 – punkt 1 – led na (nytt))

Ändringsförslag 23

Förslag till direktiv
Skäl 34

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(34) Det ankommer på medlemsstaterna 
att identifiera vilka myndigheter som ska 
vara behöriga att ta emot och på lämpligt 
sätt följa upp rapporter om överträdelser 
som omfattas av detta direktivs 

(34) Det ankommer på medlemsstaterna 
att identifiera vilka myndigheter med 
största möjliga oberoende och opartiskhet 
som ska vara behöriga att ta emot och på 
lämpligt sätt följa upp rapporter om 
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tillämpningsområde. Det kan vara tillsyns-
eller övervakningsorgan på de berörda 
områdena, brottsbekämpande myndigheter, 
korruptionsbekämpande organ eller 
ombudsmän. De myndigheter som utses 
bör ha nödvändig kapacitet och befogenhet 
att bedöma riktigheten i de påståenden som 
framställs i rapporten och att hantera den 
rapporterade överträdelsen, inbegripet att 
inleda en utredning, lagföring, åtgärder för 
att återkräva medel eller andra avhjälpande 
åtgärder, i enlighet med sitt uppdrag.

överträdelser som omfattas av detta 
direktivs tillämpningsområde. Det kan vara 
tillsyns- eller övervakningsorgan på de 
berörda områdena, brottsbekämpande 
myndigheter, korruptionsbekämpande 
organ eller ombudsmän. De myndigheter 
som utses bör ha nödvändig kapacitet och 
befogenhet att bedöma riktigheten i de 
påståenden som framställs i rapporten och 
att hantera den rapporterade överträdelsen, 
inbegripet genom att inleda eller begära en 
utredning, lagföring, åtgärder för att 
återkräva medel eller andra lämpliga
avhjälpande åtgärder, i enlighet med sitt 
uppdrag. Den personal som tjänstgör vid 
dessa organ ska vara specialiserad och ha 
lämplig utbildning.

Ändringsförslag 24

Förslag till direktiv
Skäl 41a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(41a) De externa och interna 
rapporteringskanalerna bör rent 
generellt, och för all den verksamhet och 
alla de enheter som omfattas av detta 
direktiv, samordnas på lämpligt sätt så att 
de täcker så många situationer som 
möjligt.

Ändringsförslag 25

Förslag till direktiv
Skäl 42a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(42a) Rapportering eller utlämnande 
under anonymitet är en metod som 
används och som inte bör förbjudas. Detta 
direktiv syftar inte till att reglera denna 
typ av rapportering eller offentligt 
utlämnande, men den bör ändå inte helt
uteslutas från direktivets 
tillämpningsområde. I de fall där 



PE623.888v02-00 18/36 AD\1164532SV.docx

SV

rapporterande personer vill förbli 
anonyma bör deras identitet därför inte 
röjas. Om deras identitet skulle avslöjas 
bör de emellertid vara berättigade till 
skydd enligt detta direktiv, och 
konfidentialiteten för deras identitet bör 
säkerställas i fortsättningen.

Ändringsförslag 26

Förslag till direktiv
Skäl 44a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(44a) Konfidentialiteten för den 
rapporterande personen och alla berörda 
måste säkerställas, så att rapporteringen 
löper så smidigt som möjligt utan några 
hinder och självcensur undviks. Skyddet 
av personuppgifter står inskrivet både i 
unionsrätten och i nationell rätt, och 
dessa uppgifter behöver skyddas ännu 
mer i samband med rapportering.

Ändringsförslag 27

Förslag till direktiv
Skäl 57

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(57) Medlemsstaterna bör säkerställa en 
lämplig dokumentation av alla rapporter 
om överträdelser och se till att alla 
rapporter finns tillgängliga inom den 
behöriga myndigheten och att information 
som mottas genom rapporterna vid behov 
kan användas som bevisning vid 
verkställighetsåtgärder.

(57) Medlemsstaterna bör säkerställa en 
lämplig dokumentation av alla rapporter 
om överträdelser och se till att alla 
rapporter finns tillgängliga inom den 
behöriga myndigheten och att information 
som mottas genom rapporterna vid behov 
kan användas som bevisning vid 
verkställighetsåtgärder, med respekt för 
konfidentialiteten för den rapporterande 
personen där så är möjligt.

Ändringsförslag 28

Förslag till direktiv
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Skäl 63

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(63) I andra fall kan interna kanaler 
rimligen inte förväntas fungera korrekt, till 
exempel om de rapporterande personerna 
har giltiga skäl att tro att de skulle utsättas 
för repressalier i samband med 
rapporteringen, att deras identitet inte 
skulle behandlas konfidentiellt, att den 
ytterst ansvarige i det arbetsrelaterade 
sammanhanget är inblandad i 
överträdelsen, att överträdelsen skulle 
kunna döljas, att bevis kan döljas eller 
förstöras, att effektiviteten i de behöriga 
myndigheternas utredningsåtgärder skulle 
kunna äventyras eller att brådskande 
åtgärder krävs (till exempel på grund av 
överhängande risk för betydande och 
specifik fara för människors liv, hälsa eller 
säkerhet eller för miljön. I alla sådana fall 
bör personer som rapporterar externt till de 
behöriga myndigheterna och, i 
förekommande fall, till unionens organ 
eller byråer skyddas. Dessutom bör skydd 
också beviljas i fall där 
unionslagstiftningen tillåter att den 
rapporterande personen rapporterar direkt 
till behöriga nationella myndigheter eller 
till unionens behöriga organ eller byråer, 
till exempel i samband med bedrägerier 
riktade mot unionens budget, för att 
förhindra och upptäcka penningtvätt och 
finansiering av terrorism eller på området 
för finansiella tjänster.

(63) I andra fall kan interna kanaler 
rimligen inte förväntas fungera korrekt, till 
exempel om de rapporterande personerna 
har giltiga skäl att tro att de skulle utsättas 
för repressalier i samband med 
rapporteringen, att deras identitet inte 
skulle behandlas konfidentiellt, att den 
ytterst ansvarige i det arbetsrelaterade 
sammanhanget är inblandad i 
överträdelsen, att överträdelsen skulle 
kunna döljas, att bevis kan döljas eller 
förstöras, att effektiviteten i de behöriga 
myndigheternas utredningsåtgärder skulle 
kunna äventyras eller att brådskande 
åtgärder krävs (till exempel på grund av 
överhängande risk för betydande och 
specifik fara för människors liv, hälsa eller 
säkerhet eller för miljön. I alla sådana fall 
bör personer som rapporterar externt till de 
behöriga myndigheterna och, i 
förekommande fall, till unionens organ 
eller byråer skyddas. Dessutom bör skydd 
också beviljas i fall där 
unionslagstiftningen tillåter att den 
rapporterande personen rapporterar direkt 
till behöriga nationella myndigheter eller 
till unionens behöriga organ eller byråer, 
till exempel i samband med bedrägerier 
riktade mot unionens budget, för att 
bekämpa och upptäcka penningtvätt och 
finansiering av terrorism eller på området 
för finansiella tjänster.

Ändringsförslag 29

Förslag till direktiv
Skäl 65

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(65) Rapporterande personer bör 
skyddas mot alla former av repressalier, 
direkta såväl som indirekta, som vidtas av 
deras arbetsgivare eller 

(65) Rapporterande personer bör 
skyddas mot alla former av repressalier, 
såväl direkta som indirekta, som vidtas av 
deras arbetsgivare eller 
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kunder/tjänstemottagare och personer som 
arbetar för eller agerar på vägnar av dessa, 
inbegripet medarbetare och chefer inom 
samma organisation eller i andra 
organisationer med vilka den rapporterande 
personen är i kontakt i samband med 
hans/hennes arbetsrelaterade verksamhet, 
om repressalier rekommenderas eller 
tolereras av den berörda personen. Skydd 
bör inte bara ges mot repressalieåtgärder 
som vidtas gentemot den rapporterande 
personen själv, utan även sådana som 
vidtas gentemot den rättsliga enhet som 
han eller hon företräder, såsom vägran att 
tillhandahålla tjänster, svartlistning eller 
bojkott. Indirekta repressalier omfattar 
åtgärder mot anhöriga till den 
rapporterande personen som också har en 
arbetsrelaterad anknytning till dennes 
arbetsgivare eller kund/tjänstemottagare 
samt arbetstagarrepresentanter som har 
tillhandahållit stöd till den rapporterande 
personen.

kunder/tjänstemottagare och personer som 
arbetar för eller agerar på dessas vägnar, 
inbegripet medarbetare och chefer inom 
samma organisation eller i andra 
organisationer med vilka den rapporterande 
personen är i kontakt i samband med sin
arbetsrelaterade verksamhet, om 
repressalier rekommenderas eller tolereras 
av den berörda personen. Skydd bör ges
inte bara mot repressalieåtgärder som 
vidtas gentemot den rapporterande 
personen själv, utan även mot sådana som 
vidtas gentemot den rättsliga enhet som 
han eller hon företräder, såsom vägran att 
tillhandahålla tjänster, svartlistning eller 
bojkott. Skydd mot repressalier bör även 
beviljas fysiska eller juridiska personer 
med nära anknytning till den 
rapporterande personen, oberoende av 
arten av verksamhet och huruvida den är 
betald eller inte. Indirekta repressalier 
omfattar också åtgärder mot anhöriga till 
den rapporterande personen som också har 
en arbetsrelaterad anknytning till dennes 
arbetsgivare eller kund/tjänstemottagare 
samt arbetstagarrepresentanter som har 
tillhandahållit stöd till den rapporterande 
personen.

Ändringsförslag 30

Förslag till direktiv
Skäl 69

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(69) Det bör inte vara möjligt att avtala 
bort de rättigheter eller skyldigheter som 
fastställs genom detta direktiv. Enskildas 
rättsliga eller avtalsenliga skyldigheter, 
såsom lojalitetsklausuler i avtal eller 
sekretessavtal, bör inte kunna ligga till 
grund för att hindra arbetstagare från att 
rapportera, för att neka dem skydd eller för 
att straffa dem för att ha rapporterat. 
Samtidigt bör detta direktiv inte påverka 
det skydd som i nationell lagstiftning ges i 
form av advokatsekretess eller 

(69) Det bör inte vara möjligt att avtala 
bort de rättigheter eller skyldigheter som 
fastställs genom detta direktiv. Enskildas 
rättsliga eller avtalsenliga skyldigheter, 
såsom lojalitetsklausuler i avtal eller 
sekretessavtal, bör inte kunna ligga till 
grund för att hindra arbetstagare från att 
rapportera, för att neka dem skydd eller för 
att straffa dem för att ha rapporterat. För 
att säkerställa ett ändamålsenligt skydd 
bör den rapporterande personen inte 
ställas till svars för sin rapportering 
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tystnadsplikt för andra yrkesgrupper. genom någon lag eller annan författning, 
inte heller en straffrättslig sådan.
Samtidigt bör detta direktiv inte påverka 
det skydd som i nationell lagstiftning ges i 
form av advokatsekretess eller 
tystnadsplikt för andra yrkesgrupper.

(Se ändringsförslaget till artikel 15 – punkt 4)

Ändringsförslag 31

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. I syfte att stärka kontrollen av 
efterlevnaden av unionsrätt och 
unionspolitik på särskilda områden,
fastställs i detta direktiv miniminormer för 
skydd för personer som rapporterar om 
följande olagliga verksamheter eller 
lagmissbruk:

1. I syfte att stärka kontrollen av 
efterlevnaden av lagen vid genomförandet 
av unionens politik på särskilda områden 
fastställs i detta direktiv gemensamma
miniminormer för skydd för personer som 
rapporterar om följande olagliga 
verksamheter eller lagmissbruk:

Ändringsförslag 32

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 1 – led a – led ii

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ii) Finansiella tjänster, förhindrande av 
penningtvätt och finansiering av terrorism.

ii) Finansiella tjänster, förhindrande 
och bekämpning av penningtvätt och 
finansiering av terrorism.

Ändringsförslag 33

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 1 – led a – led viii

Kommissionens förslag Ändringsförslag

viii) Folkhälsa. viii) Folkhälsa och allmän säkerhet.
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Ändringsförslag 34

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 1 – led d

Kommissionens förslag Ändringsförslag

d) Överträdelser som rör den inre 
marknaden, som avses i artikel 26.2 i EUF-
fördraget, vad gäller handlingar som utgör 
överträdelser av reglerna om bolagsskatt 
eller system som syftar till att erhålla 
skattefördelar som motverkar målet eller 
syftet med tillämplig 
bolagsskattelagstiftning.

d) (Berör inte den svenska versionen.)

(Berör inte den svenska versionen.)

Ändringsförslag 35

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 1 – led da (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

da) Överträdelser som påverkar 
unionens gemensamma värden enligt 
artikel 2 i EU-fördraget och de 
rättigheter, friheter och principer som 
anges i stadgan.

(Se ändringsförslaget till skäl 18a (nytt))

Motivering

Tillämpningsområdet för detta direktiv skulle inte vara fullständigt om det inte inbegrep 
skydd för dem som rapporterar om möjliga kränkningar av EU:s gemensamma värden och 
grundläggande rättigheter.

Ändringsförslag 36

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 1a (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. De överträdelser som avses i denna 
artikel ska inbegripa överträdelser som en 
rättslig enhet i den offentliga sektorn kan 
begå genom handlingar av politisk 
karaktär.

(Se ändringsförslaget till skäl 18b (nytt))

Motivering

Handlingar av politisk karaktär som utförs av offentliga enheter kan visa sig strida mot 
allmänintresset och utgöra överträdelser av unionsrätten. Om dessa överträdelser 
rapporteras berättigar även de till skydd för den rapporterande personen enligt detta direktiv.

Ändringsförslag 37

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Om särskilda regler om 
rapportering av överträdelser föreskrivs i 
sektorsspecifika unionsrättsakter som 
förtecknas i del II i bilagan ska de reglerna 
gälla. Bestämmelserna i detta direktiv ska 
var tillämpliga på alla frågor som gäller 
skydd för rapporterande personer som inte 
regleras i de sektorsspecifika 
unionsrättsakterna.

2. Om särskilda regler om 
rapportering av överträdelser föreskrivs i 
sektorsspecifika unionsrättsakter som 
förtecknas i del II i bilagan ska de reglerna 
gälla. Bestämmelserna i detta direktiv ska 
vara tillämpliga på alla frågor som gäller 
skydd för rapporterande personer som inte 
regleras i de sektorsspecifika 
unionsrättsakterna. Denna punkt ska 
tillämpas uteslutande i fall där det skydd 
som föreskrivs i sektorsspecifika 
rättsakter är starkare än det som 
garanteras genom detta direktiv.

Ändringsförslag 38

Förslag till direktiv
Artikel 1 – punkt 2a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2a. Medlemsstaterna ska ha särskilda 
bestämmelser om skyddet av nationell 
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säkerhet och andra sekretessbelagda 
uppgifter som enligt unionens lagstiftning 
eller medlemsstaternas gällande lagar och 
andra författningar av säkerhetsskäl ska 
vara skyddade från obehörig tillgång.

Motivering

Avspeglar texten till skäl 21 i direktivet: ”Detta direktiv bör inte påverka skyddet av nationell 
säkerhet och andra sekretessbelagda uppgifter som enligt unionens lagstiftning eller 
medlemsstaternas gällande lagar och andra författningar ska vara skyddade från obehörig 
tillgång.”

Ändringsförslag 39

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Detta direktiv ska också tillämpas 
på rapporterande personer vilkas 
arbetsrelaterade förhållande ännu inte har 
inletts, i fall där information rörande en 
överträdelse har förvärvats under 
rekryteringsprocessen eller andra 
förhandlingar inför ingående av avtal.

2. Detta direktiv ska också tillämpas 
på rapporterande personer vilkas 
arbetsrelaterade förhållande ännu inte har 
inletts, i fall där information rörande en 
överträdelse har förvärvats under 
rekryteringsprocessen eller andra 
förhandlingar inför ingående av avtal, 
liksom på rapporterande personer vilkas 
anställningsförhållande har upphört.

Motivering

Rapporterande personer kan drabbas av repressalier av ekonomisk eller annan karaktär även 
efter att anställningsförhållandet har upphört.

Ändringsförslag 40

Förslag till direktiv
Artikel 2 – punkt 2a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2a. Utan att det påverkar artiklarna 
22a, 22b och 22c i förordning nr 31 
(EEG), nr 11 (EKSG) ska detta direktiv 
även omfatta  tjänstemän och övriga 
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anställda i Europeiska unionen och 
Europeiska atomenergigemenskapen som 
under loppet av eller i anslutning till 
utförandet av sina arbetsuppgifter 
rapporterar om någon av de överträdelser 
som avses i artikel 1.

(Se ändringsförslaget till skäl 28a (nytt))

Motivering

Tjänstemän och övriga anställda i EU och Euratom som rapporterar om olaglig verksamhet 
omfattas av artiklarna 22a–22c i tjänsteföreskrifterna. Dessa bestämmelser gäller dock 
enbart för EU-institutionerna och inte för medlemsstaterna. Detta ändringsförslag syftar till 
att ge skydd mot alla former av repressalier som dessa rapporterande personer kan drabbas 
av utanför EU-institutionerna.

Ändringsförslag 41

Förslag till direktiv
Artikel 3 – led 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(3) lagmissbruk: handlingar eller 
underlåtenheter som omfattas av 
unionsrättens tillämpningsområde vilka 
formellt sett inte förefaller vara olagliga 
men vilka motverkar målet eller syftet med 
de tillämpliga reglerna.

(3) lagmissbruk: handlingar eller 
underlåtenheter som omfattas av 
unionsrättens tillämpningsområde vilka 
formellt sett inte förefaller vara olagliga 
men vilka motverkar målet eller syftet med 
de tillämpliga reglerna eller utgör en fara 
eller en potentiell fara för allmänintresset.

Ändringsförslag 42

Förslag till direktiv
Artikel 3 – led 12

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(12) repressalie: varje hot om eller 
faktiskt handling eller underlåtenhet som 
föranletts av den interna eller externa 
rapporteringen vilken sker i ett 
arbetsrelaterat sammanhang och ger 
upphov till eller kan ge upphov till 
oberättigad skada för den rapporterande 

(12) repressalie: varje hot om eller 
faktisk handling eller underlåtenhet som 
föranletts av den interna eller externa 
rapporteringen eller utlämnandet och som
ger upphov till eller kan ge upphov till 
oberättigad skada för den rapporterande 
personen, en person som misstänks vara 
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personen. den rapporterande personen eller deras 
familjemedlemmar och släktingar samt 
bidragande personer.

Ändringsförslag 43

Förslag till direktiv
Artikel 3 – led 13

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(13) uppföljning: varje åtgärd som 
vidtas av mottagaren av en rapport, som 
gjorts internt eller externt, för att bedöma 
riktigheten i de påståenden som framställs i 
rapporten och, i förekommande fall, för att 
hantera den rapporterade överträdelsen, 
inbegripet åtgärder som interna 
underökningar, utredningar, lagföring, 
åtgärder för att återkräva medel och 
avslutande av ärendet.

(13) uppföljning: varje åtgärd som 
vidtas av mottagaren av en rapport, som 
gjorts internt eller externt, för att bedöma 
riktigheten i de påståenden som framställs i 
rapporten och, i förekommande fall, för att 
hantera den rapporterade överträdelsen, 
inbegripet åtgärder som interna 
undersökningar, utredningar, lagföring, 
åtgärder för att återkräva medel och 
avslutande av ärendet samt andra 
relevanta avhjälpande åtgärder.

Ändringsförslag 44

Förslag till direktiv
Artikel 3 – led 13a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(13a) bidragande person: en fysisk eller 
juridisk person som bidrar till rapporten 
eller hjälper en person som rapporterar 
om överträdelser med rapporteringen.

Ändringsförslag 45

Förslag till direktiv
Artikel 4 – punkt 6 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6. De rättsliga enheter i den offentliga 
sektorn som avses i punkt 1 ska vara
följande:

6. De rättsliga enheter i den offentliga 
sektorn som avses i punkt 1 ska i 
synnerhet inbegripa följande:
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Motivering

Artikel 4.6 d i förslaget, där ”andra enheter som regleras av offentlig rätt” omnämns, 
bekräftar underförstått att den förteckning över rättsliga enheter i den offentliga sektorn som 
omfattas av tillämpningsområdet för detta direktiv inte är uttömmande. Detta ändringsförslag 
syftar till att tydliggöra förteckningens icke uttömmande karaktär genom att anpassa den 
inledande meningen i enlighet med detta.

Ändringsförslag 46

Förslag till direktiv
Artikel 5 – punkt 2 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) Fysiska möten med den person eller 
avdelning som utsetts att ta emot rapporter.

b) Fysiska möten med den person eller 
avdelning som utsetts att ta emot rapporter, 
vederbörligen protokollförda med ett 
daterat protokoll och den rapporterande 
personens underskrift.

Ändringsförslag 47

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 2 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) inrättar oberoende och självständiga 
externa rapporteringskanaler, som både är 
säkra och säkerställer konfidentialitet, för 
att ta emot och hantera information som 
lämnas av den rapporterande personen,

a) inrättar oberoende och självständiga 
externa rapporteringskanaler som är säkra,
säkerställer konfidentialitet och garanterar 
att den rapporterande personens identitet 
inte kommer att röjas, för att ta emot och 
hantera information som lämnas av den 
rapporterande personen,

Ändringsförslag 48

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 3a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3a. Medlemsstaterna ska se till att de 
nationella myndigheterna kan vidta 
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lämpliga avhjälpande åtgärder.

Ändringsförslag 49

Förslag till direktiv
Artikel 6 – punkt 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
varje myndighet som har mottagit en 
rapport men inte är behörig att vidta 
åtgärder mot överträdelsen översänder 
rapporten till den behöriga myndigheten 
och underrättar den rapporterande personen 
om detta.

4. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
varje myndighet som har mottagit en 
rapport men inte är behörig att vidta 
åtgärder mot överträdelsen översänder 
rapporten till den behöriga myndigheten 
inom rimlig tid och underrättar den 
rapporterande personen om detta utan 
dröjsmål.

Ändringsförslag 50

Förslag till direktiv
Artikel 7 – punkt 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) De är utformade, inrättade och 
drivs på ett sätt som säkerställer 
informationens fullständighet, integritet 
och konfidentialitet och förhindrar åtkomst 
från obehörig personal vid den behöriga 
myndigheten.

b) De är utformade, inrättade och 
drivs på ett sätt som säkerställer 
informationens fullständighet, integritet 
och konfidentialitet samt en lämplig it-
säkerhetsnivå och förhindrar åtkomst från 
obehörig personal vid den behöriga 
myndigheten.

Ändringsförslag 51

Förslag till direktiv
Artikel 7 – punkt 2 – led c

Kommissionens förslag Ändringsförslag

c) Fysiska möten med den särskilt 
avdelade personalen vid den behöriga 
myndigheten.

c) Fysiska möten med den särskilt 
avdelade personalen vid den behöriga 
myndigheten, vederbörligen 
protokollförda med ett daterat protokoll 
och den rapporterande personens 
underskrift.
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Ändringsförslag 52

Förslag till direktiv
Artikel 8 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
behöriga myndigheter har personal som 
särskilt avdelats för att hantera rapporter. 
Särskilt avdelad personal ska få särskild 
utbildning i hantering av rapporter.

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
behöriga myndigheter har personal som 
särskilt avdelats för att hantera rapporter
och som respekterar konfidentialiteten för 
personer som rapporterar om 
överträdelser. Denna särskilt avdelade
personal ska få särskild utbildning i 
hantering av rapporter.

Ändringsförslag 53

Förslag till direktiv
Artikel 10 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) De villkor enligt vilka 
rapporterande personer omfattas av skydd 
enligt detta direktiv.

a) De villkor enligt vilka 
rapporterande personer och/eller 
mellanhänder omfattas av skydd enligt 
detta direktiv.

Ändringsförslag 54

Förslag till direktiv
Artikel 10 – led g

Kommissionens förslag Ändringsförslag

g) En förklaring som tydligt anger att 
personer som rapporterar information till 
den behöriga myndigheten i enlighet med 
detta direktiv inte anses överträda några 
restriktioner om utlämnande av 
information som ålagts genom avtal, lag 
eller annan författning, och inte ska åläggas 
någon form av ansvar med avseende på 
sådant utlämnande.

g) En förklaring som tydligt anger att 
personer som gör information tillgänglig 
för de behöriga myndigheterna via interna 
rapporteringskanaler i enlighet med detta 
direktiv inte anses överträda några 
restriktioner om utlämnande av 
information som ålagts genom avtal eller 
genom någon lag eller annan författning 
och inte ska åläggas någon form av ansvar 
med avseende på sådant utlämnande.
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Ändringsförslag 55

Förslag till direktiv
Artikel 13 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. En rapporterande person ska 
omfattas av skydd enligt detta direktiv om 
han eller hon har rimliga skäl att tro att den 
information som rapporterades var riktig 
vid tiden för rapporteringen och att 
informationen omfattas av 
tillämpningsområdet för detta direktiv.

1. En rapporterande person ska 
omfattas av skydd enligt detta direktiv om 
han eller hon har rimliga skäl att tro att den 
information som rapporterades var riktig 
vid tiden för rapporteringen och att 
informationen omfattas av 
tillämpningsområdet för detta direktiv, 
oavsett vilken rapporteringskanal som 
valdes.

Ändringsförslag 56

Förslag till direktiv
Artikel 13 – punkt 2 – led d

Kommissionens förslag Ändringsförslag

d) Han eller hon kunde inte rimligen 
förväntas använda interna 
rapporteringskanaler mot bakgrund av 
föremålet för rapporten.

d) Han eller hon kunde inte rimligen 
förväntas använda interna 
rapporteringskanaler mot bakgrund av 
föremålet för rapporten och överträdelsens 
allvar.

Ändringsförslag 57

Förslag till direktiv
Artikel 13 – punkt 4a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4a. En person som rapporterar 
anonymt och vars identitet röjs i ett senare 
skede ska åtnjuta det skydd som 
tillhandahålls genom detta direktiv på 
samma villkor som en rapporterande 
person vars identitet var känd redan från 
början av rapporteringen eller det 
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offentliga utlämnandet.

Ändringsförslag 58

Förslag till direktiv
Artikel 14 – led na (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

na) Uppenbart grundlösa stämningar 
som inges i syfte att allvarligt skrämma de 
rapporterande personerna.

(Se ändringsförslaget till skäl 33)

Ändringsförslag 59

Förslag till direktiv
Artikel 15 – punkt 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4. Personer som rapporterar externt 
till behöriga myndigheter eller som gör 
utlämnanden till allmänheten i enlighet 
med detta direktiv ska inte anses ha brutit 
mot några restriktioner om utlämnande av 
information som ålagts genom avtal, lag 
eller annan författning, och ska inte åläggas 
ansvar av något slag med avseende på 
sådant utlämnande.

4. Personer som i enlighet med detta 
direktiv rapporterar eller lämnar ut 
information om överträdelser av 
unionsrätten vilka skadar allmänintresset
ska inte anses ha brutit mot några 
restriktioner om utlämnande av 
information som ålagts genom avtal eller 
genom någon lag eller annan författning, 
och ska inte åläggas ansvar av något slag, 
inte heller straffrättsligt ansvar, med 
avseende på sådant utlämnande.

Motivering

Detta ändringsförslag tydliggör att alla former av rapportering, oavsett om de sker internt 
eller externt, inbegrips i denna punkt och att ansvarsfriheten i första hand avser straffrättsligt 
ansvar.

Ändringsförslag 60

Förslag till direktiv
Artikel 15 – punkt 5a (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

5a. Om de rättsliga förfaranden som 
inletts mot de rapporterande personerna 
är en uppenbar konsekvens av deras 
rapportering och det finns tillräckliga 
bevis för att de har inletts i oseriöst, 
grundlöst eller ohederligt uppsåt, ska den 
behöriga domstolen ålägga käranden 
påföljder för rättegångsmissbruk, 
inbegripet, där så är lämpligt, genom att 
tillämpa straffrättsliga påföljder.

Ändringsförslag 61

Förslag till direktiv
Artikel 15 – punkt 5b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5b. På samma sätt måste den enhet 
som ifrågasätts av den rapporterande 
personen skyddas under hela 
rapporteringsförfarandet, så att 
påståenden som visar sig vara falska inte 
får varaktiga konsekvenser för den 
berörda enheten.

Ändringsförslag 62

Förslag till direktiv
Artikel 15 – punkt 8

Kommissionens förslag Ändringsförslag

8. Utöver att tillhandahålla rättshjälp 
till rapporterande personer i straffrättsliga 
förfaranden och i gränsöverskridande 
civilrättsliga förfaranden i enlighet med 
direktiv (EU) 2016/1919 och 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
2008/52/EG63, och i enlighet med nationell 
lagstiftning, får medlemsstaterna föreskriva 
ytterligare åtgärder för rättsligt och
ekonomiskt bistånd och stöd för

8. Utöver att tillhandahålla rättshjälp 
till rapporterande personer i straffrättsliga 
förfaranden och i gränsöverskridande 
civilrättsliga förfaranden i enlighet med 
direktiv (EU) 2016/1919 och 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
2008/52/EG63, och i enlighet med nationell 
lagstiftning, får medlemsstaterna föreskriva 
ytterligare åtgärder för rättsligt,
ekonomiskt och psykologiskt bistånd och 
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rapporterande personer inom ramen för 
rättsliga förfaranden.

stöd till rapporterande personer inom 
ramen för rättsliga förfaranden.

__________________ __________________

63 Europaparlamentets och rådets direktiv 
2008/52/EG av den 21 maj 2008 om vissa 
aspekter på medling på privaträttens 
område (EUT L 136, 24.5.2008, s. 3).

63 Europaparlamentets och rådets direktiv 
2008/52/EG av den 21 maj 2008 om vissa 
aspekter på medling på privaträttens 
område (EUT L 136, 24.5.2008, s. 3).

Motivering

Redan i sitt yttrande om legitima åtgärder för att skydda visselblåsare som agerar i 
allmänhetens intresse när de lämnar ut konfidentiella uppgifter om företag och offentliga 
organ (2016/2224(INI)) betonade utskottet för konstitutionella frågor vikten av psykologiskt 
stöd till visselblåsare.

Ändringsförslag 63

Förslag till direktiv
Artikel 17 – punkt 1 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Medlemsstaterna ska föreskriva 
effektiva, proportionella och avskräckande 
sanktioner tillämpliga på fysiska eller 
juridiska personer som

1. Medlemsstaterna ska föreskriva 
effektiva, proportionella och avskräckande 
påföljder, även, där så är lämpligt, 
straffrättsliga sådana, som är tillämpliga 
på fysiska eller juridiska personer som

Motivering

Här föreslås en mer omfattande formulering.

Ändringsförslag 64

Förslag till direktiv
Artikel 17 – punkt 1 – led d

Kommissionens förslag Ändringsförslag

d) bryter mot skyldigheten att 
behandla rapporterande personers identitet 
konfidentiellt.

d) bryter mot skyldigheten att 
behandla rapporterande personers identitet 
konfidentiellt eller vidtar åtgärder som 
röjer eller syftar till att röja rapporterande 
personers identitet i fall av anonym 
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rapportering.

Ändringsförslag 65

Förslag till direktiv
Bilaga I – del I – del B – rubrik

Kommissionens förslag Ändringsförslag

B. Artikel 1 a ii – finansiella tjänster, 
förhindrande av penningtvätt och 
finansiering av terrorism:

B. Artikel 1 a ii – finansiella tjänster, 
förhindrande och bekämpning av 
penningtvätt och finansiering av terrorism:

Ändringsförslag 66

Förslag till direktiv
Bilaga I – del II – del A – rubrik

Kommissionens förslag Ändringsförslag

A. Artikel 1 a ii – finansiella tjänster, 
förhindrande av penningtvätt och 
finansiering av terrorism:

A. Artikel 1 a ii – finansiella tjänster, 
förhindrande och bekämpning av 
penningtvätt och finansiering av terrorism:

Ändringsförslag 67

Förslag till direktiv
Bilaga I – del II – del A – led 2 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Förhindrande av penningtvätt och 
finansiering av terrorism:

2. Förhindrande och bekämpning av 
penningtvätt och finansiering av terrorism:
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ÄRENDETS GÅNG I DET RÅDGIVANDE UTSKOTTET

Titel Skydd för personer som rapporterar om överträdelser av unionsrätten

Referensnummer COM(2018)0218 – C8-0159/2018 – 2018/0106(COD)

Ansvarigt utskott
       Tillkännagivande i kammaren
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Föredragande av yttrande
       Utnämning
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Behandling i utskott 11.7.2018
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Barbara Spinelli, Kazimierz Michał Ujazdowski

Slutomröstning: närvarande suppleanter Max Andersson, Enrique Guerrero Salom, Cristian Dan Preda, Jasenko 
Selimovic

Slutomröstning: närvarande suppleanter 
(art. 200.2)

Ruža Tomašić
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SLUTOMRÖSTNING MED NAMNUPPROP I DET RÅDGIVANDE UTSKOTTET

12 +

ALDE Maite Pagazaurtundúa Ruiz, Jasenko Selimovic

ECR Ruža Tomašić

PPE Danuta Maria Hübner

S&D
Mercedes Bresso, Richard Corbett, Enrique Guerrero Salom, Ramón Jáuregui Atondo, 
Jo Leinen, Pedro Silva Pereira

VERTS/ALE Max Andersson, Pascal Durand

1 -

NI Diane James

9 0

GUE/NGL Helmut Scholz, Barbara Spinelli

NI Kazimierz Michał Ujazdowski

PPE Elmar Brok, Esteban González Pons, Alain Lamassoure, Markus Pieper, Cristian Dan 
Preda, Paulo Rangel

Teckenförklaring:
+ : Ja-röster
- : Nej-röster
0 : Nedlagda röster


	1164532SV.docx

